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h ib áu l, h an em  előnyül lá tju k  a  ja v a s 
la tb an , m e rt tu d ju k , hogy  a  K áro ly i
féle s z e rv e z e t e rő sen  k ip ró b á lt s k i
tü n ő en  b e v á lt  m ódja  a sz ö v e tk eze ti 
ü g y  e g é s z sé g e s  fe jlődésének . H osszú 
év ek  tö r té n e te  m eg m u ta tta , h o g y  ez 
a sz e rv e ze t o ly an  fe llen d ü lést tu d o tt 
b iz to sítan i szö v e tk eze ti ü g y ü n k b en  s 
a  m a g a  k ö z p o n tila g  v e z e te tt e lle n ő r
zésével o ly an n y ira  m e g tu d ta  v é d e l
m ezni a m a g a  k ö réb e  ta rto zó  sz ö v e t
k e z e te k e t v isszaé lések tő l, hog y  a  szö
v e tk e z e ti ü g y  ősz in te  b a rá ta i m éltán  
ö rv en d n ek , am ik o r az uj jav as la tb an  
a K áro ly i-fé le  sz e rv e ze t o rszágos k ié 
p íté s é t,  á lta lá n o s  és kö te lező  é le tb e 
lé p te té s é t  lá tjá k  az egész  vonalra  
nézve .

É s  am ik o r ezzel szem ben  azok a 
sz ö v e tk e z e te k , m elyek  a K áro ly i-féle  
sz e rv e ze ten  kívül á llanak  s m in d ed d ig  
önállóan , a ré g i tö rvény  ab szo lú t e lle n 
ő r iz e tle n sé g e  a la t t  m űköd tek , m ost a 
b eo lv asz tás  erőszak o s eszközei m ia tt 
p a n a sz k o d n a k , — ezt is á t  kell v innünk  
az o rszág o s nézőpon tok  te rü le té re , 
ahonnan  e n n ek  a beo lvasztási kén y 
sz e rn e k  a lkalm azása  sz ü k ség esn ek  és 
h aszn o sn ak  látszik .

A zzal tisz táb a n  van m indenki, ho g y  
a  sz ö v e tk eze ti sz e rv ezésb en  felté tlen  
szü k ség  van  az eg y sé g e s  v e z e té s re  és 
a  sz igorú  e llen ő rzésre . É s  a  ja v a s la tn a k  
ig en  n a g y  érdem e, hogy  e z e k e t a 
fe lté te le k e t e le v e  k ö rü lb ás ty ázo tt e rő s 
sé g e k k e l lé p te ti é le tb e , m ert m ár je le n 
le g  is ha ta lm as tö m eg  az, m e ly e t az 
uj sz e rv e zésn ek  felö leln ie  kell, —  h á t 
m ég  m ekkora  lesz a jö v ő b en . A  szövet
keze ti tö rvény  u gyan is a k k é n t van 
m eg csin á lv a , hogy e lőbb-u tóbb  m inden 
bizonynyal b e le  fog o lvadn i az uj k ö z 
ponti sz e rv e ze tb e  a je le n le g  m űködő 
szö v e tk eze tek  leg n ag y o b b  része , ső t 
e zek n e k  e lő re  lá th a tó lag  ig en  jeleté- 
ken y  h á n y ad a  alighanem  k iin d u ló  a lap ja  
lesz az uj szövetkezeti k ö zp o n t é le tre - 
k e ltén ek .

E z a  körülm ény p e d ig  ig en  széles 
te rü le te n  é rv én y esíten é  rö g tö n  az első  
p e rc b e n  a z t a nagy h a tá s t, m e ly e t a 
tö rv én y tő l á lta láb an  v áru n k , m ert a 
sz ö v e tk eze ti eszm e m ár e d d ig  is igen  
n a g y  h ó d ítá so k a t te tt. M agy aro rszág o n . 
K e re k e n  1200 sz ö v e tk eze t m űködik  
u g y an is  az o rszágban  s ezek n e k  szám át 
évről év re  szaporítja  eg y  k étszáz  ú jabb  
a lak u lás . A  m ár je le n le g  m űködő  1200 
sz ö v e tk eze t eg y ü ttv év e  50  m illió frtnyi 
a lap tő k év e l ren d e lk ez ik , am i ig en  te 
k in té ly es  ré sz e : m ajdnem  ö tö d é  az 
összes hazai p én z in téze te k  eg y ü tte s  
a lap tő k é jén ek . É s az az 1200 sz ö v e t
k e z e t ha ta lm as üzleti fo rg a lm at b o n y o 

A  s z ö v e t k e z e t i  tö r v é n y
T ö b b  ízben em lék ez tü n k  m ár m eg  

lap u n k b an  a  k o rm ánynak  a rró l a  k o r
sz akos tö rek v ésérő l, m ely tö rv én y a lk o 
tá s  ú tján  ak a r se g íte n i a  g a z d a sá g i és 
ipari h ite l e z e r  b a ján , n y o m o rú ság án  
és a  sz övetkezeti tö rv én y  m eg a lk o tá 
sá v a l eg y sz e r-m in d e n k o rra  v é g é t  a k a r 
ja  szak ítan i azoknak  a  sz é d e lg ő  v á lla l
kozásoknak , m elyek  h an g za to s  hitel- 
szö v e tk ezési cim ek a la t t  —  a  n yom o
rú sá g ra , a m eg szo ru lt k ise m b e r zseb ére  
sp e k u lá lv a , n eh án y  e sz ten d ő  a la tt g o m 
b a  m ód fe lb u rján o z tak  széles e h azá 
ban.

L eg u tó b b , m ikor E r d é l y i  S án 
d o r ig azság ü g y  m in isz te r a  sz ö v e tk e 
ze ti tö rv én y jav asla to t, a  p á r to k  eg y - : 
é r te lm ű  h e ly es lé se  m e lle tt  — a tö r- i 
v ényhozás e lé  te r je sz te tte , rö v id en  szin- ; 
té n  m eg em lék ez tü n k  e  tén y rő l, m ig  
m o st. a v a to tt  k ézbő l a  tö rv én y jav asla t . 
k im erítő  im e r te té sé t és — m é lta tá sá t 
ad ju k  közre  — m int k ö zé rd ek ű  d o lg o t, ? 
— a  k ö v e tk e z ő k b e n :

A  sz ö v e tk eze ti tö rv én y  lé tre jö tte  ! 
m a g á b a n  véve  o lyan esem ény , m ely 
k é ts é g k ív ü l ig en  k iem e lk ed ő  p o n tja  ; 
lesz  a f. év g a z d a sá g i tö rté n e tén ek . 
K é t év tized  óhajtása i, sü rg e té se i és I 
te rv e z g e té s e i n y e rn ek  k ie lé g íté s t v e le  • 
s b en n e  lé tre jö n  az az ú tm u ta tó , am ely- i 
n ek  nyom án sz ö v e tk eze ti ü gyünk  fej
lő d é sé n e k  to v áb b  h a la d n ia  kell.

S ő t nem csak  a  to v áb b i h a la d á s t ! 
szab á ly o zza  ez a  tö rv én y jav asla t, h a 
nem  ren d ez i a  m ár ré g e b b e n  lé te sü lt j 
s je le n le g  is m űködő  sz ö v e tk eze tek  
ü g y é t o ly k ép en , h o g y  b e lev o n ja  eze- • 
k é t  is ab b a  az o rszág o s és központi 
sz e rv e zésb e , am ely n ek  m e g a lk o tá sá t a 
ja v a s la t k im ondja. Ez az eg y ik  fő-jel- ; 
lem vonása a  ja v a s la tn a k , m ig  a m ásik  , 
az, ho g y  az u j sz ö v e tk e z e ti k o rszak o t i 
ille tő le g  nem  csupán  e lv ek  m egállap i- ! 
tá s á ra  tö rekszik , h anem  eg y sze rsm in d  j 
m eg h a tá ro zza  az e g ész  reform  g y ak o r-  I 
la ti k e re sz tü lv ite lén ek  m ódját, eszk ö ze it, • 
ső t rész le te it is.

E  kö rü lm ények  a k k é n t tü n te tik  
fel az uj szö v e tk eze ti ja v a s la to t, ho g y  
ezú tta l igazán  g y ak o rla ti é r té k ű  tö r
vényhozási in tézk ed ésh ez  ju tu n k . Ez 
a  tén y  p e d ig  o lyan fe lté tlenü l n agyra- • 
b ecsü len d ő , hogy  v e le  szem ben  m éltán  , 
le h e t k icsinybe venni ném ely  m áris | 
tá m a d t k ifogásokat, m elyek  k özö lt — | 
c su d á la to sk ép en  —  elsőül szerepel az, 
ho g y  a jav as la t összes főbb in tézke- ' 
d é se ib en  a  K á r o l y i  S án d o r g ró f : 
alapito tüapfcövetkezeti sz e rv e ze te t v e tte  • 
m intául. Mi a m agunk  részé rő l ezt nem

lít le  a  h ite l-é le t te ré n :  35 m illió frt
nyi v á ltó tá rcáv a l, 40  m illiónyi kötvény- 
kö lcsönnel, 16 m illiónyi je lzá lo g  és 2 
m illiónyi é r té k p a p ír  á llom ánynyal d o l
gozik  s m in d ezek en  fölül m ég  36 m il
lió forin tny i ta k a ré k b e té t  is a  k ezére  
van b izva.

E zek  a n a g y  összeg ek  h a tá ro 
zo ttan  sz ám o ttev ő k  az egész  o rszág  
pén zü g y i fo rg a lm áb an  is, de je le n tő 
sé g ü k  so k szo rta  n ag y o b b , h a  hgye- 

i lem be vesszük , h o g y  az em líte tt m illiók 
! ap ró  n éh án y  fo rin tos tö red ék ek b ő l ala- 
■ k u lnak  Össze s m ajd n em  k izáró lag  az 

ú g y n e v e z e tt k ise m b e rek  szerén y  gaz- 
i d á lk o d ásán ak  fak to ra i. É s épp  ez a 

szem pon t k ö v e te li sü rg ő sen  a  sz ö v e t
k ezeti tö rvény  é le tb e lé p te té sé t, m ert 
— m ég  h a  nem  is ak a rn án k  a jövő
beli fe jlődésrő l s a  szö v e tk eze tek re  

1 várak o zó  n ag y  h iva tásró l gondoskodn i 
. — az ap ró  em b erek  csekély  p én zec s

k é jé n e k  o lyan h a ta lm as arány o k b a  
felnő tt ö sszeg e t se m m iese tre  sem  sza
b ad  az ed d ig i ren d eze tlen ség b en , 
sz ab á ly o za tlan sá g b an  és e lle n ő riz e tle n 
sé g b e n  m eg h ag y n i.

A  g azd a  és az iparos e g y a rá n t 
: h á lá s  öröm m el kell te h á t, hogy  fogad ja 

a szö v e tk eze ti tö rvény  ja v a s la tá t. N em 
zeti g a z d a sá g u n k  g é p e z e té b e n  az olaj 
sz e re p é re  van h iv a tv a  az á  h itel, 
m elynek  m e g te re m té se  az uj sz ö v e t
k eze ti s z e rv e z e tre  fe ladatu l vár. A  

i tö rv én y b en  m e g á lla p íto tt  form ák k özö tt 
; lé te s íte n d ő  O rszág o s  K özponti H itel- 
: sz ö v e tk eze t ha ta lm as fo rrásává leh e t 

a b irto k o s és iparos középosztá ly  gaz- 
; d aság i m eg ú jh o d ásán ak  s egyszersm ind  

k itünően  p a ra lizá lh a tja  azo k a t a k i
növések e t, m e ly ek e t a m ag y ar hitel- 

• é le t je le n le g  o lyan  sok pon ton  érez.
H a  a  té n y le g e s  szerv ezés jól sikerül, 

j az uj sz ö v e tk eze ti tö rvény  ko rszak o t 
; n y ith a t a m ag y ar g a z d a sá g i é le tb en

Nemzeti ideálok. Két nagyhírű ujság- 
i író: ifj. Á b r a n y i Kornél és R á k o s i  

Jenő heves vitát folytatott a napokban a 
nemzeti ideálokról. A vita hevében sok 

í kellemetlen dolgot mondtak el egymásnak, 
' de abban a nemzeti párti egyik és a szabad- 
' elvű párti másik rész kölcsönösen megegyez- 
’ tek, hogy az igazi nemzeti ideál — a s z a 

b a d s á g .  Ez az érdekes szóharc olyan 
különös fordulattal végződött, hogy érdemes 

’ vele foglalkozni.
Azon kezdődött, hogy a sok politikai 

i nézetváltozáson átesett Ábrányi könyvet irt 
I a nemzeti ideálról és ezt a könyvét a nem 
. kevésbé sok politikai színváltozáson átesett, 

de minden izében magyar R á k o s i  Jenő 
megbirálván, a műről és szerzőjéről minden 

képzelhető rosszat elmondott. Egy iro, aki
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hive a kiegyezésnek — arra a végkövetkez
tetésre jut, hogy a nemzeti ideál célja a | 
függetlenség és egy kritikus, aki mindent I 
kicsinyit, mindent lccáfol, de elismeri, hogy 
az ideál definíciójában a szerzőnek igaza van.. 
Hatalmas tehetség egyik és másik is, pártot 
szolgál mind a kettő és csudalatos: egyik a 
művében, másik a bírálatában másnak mondja 
a nemzeti ideált, mint amire politikai hitval
lása utalja. Ez érdekes, szokatlan, de nem 
kevésbé tanulságos is.

A dolog p o l i t i k a i  hátterével a 
magunk részéről természetesen nem foglal
kozunk, — ez a politikai lapok dolga; vala
mint hogy nem lehet hivatásunk az sem, 
hogy bíráljuk — miként jutottak el — szerző 
és kritikus — 30 éves politikai pályafutás 
után — a most vallott nemzeti ideáljukhoz.

A mi nemzeti ideálunk nem a doktrinér 
demokrácia, sem a történeti múltú arisztok
rácia, hanem fejlődésünk logikus folyamatában 
létünk föltételeinek okos ápolásával számban, 
erkölcsben, szellemi és anyagi emelkedésben 
úgy gyarapodni, hogy a legfelsőbb feladatok, 
a legmerészebb nemzeti becsvágy munkaira 
is bátran vállalkozhassunk.

Erkölcsi, szellemi, műveltségi és politi
kai egység együttes megteremtése: ez az 
igazi nemzeti ideál, mely hagyományon ; 
alapul. Ezek birtokában szabadok, erősek 
vagyunk, képesek megszerezni magunknak i 
azt a nemzeti ideált is, melyet R á k o s i  i 
és Á b r á n y i  egyformán állítanak elénk, j 
ha mindjárt alkalmazásában eltérnek is a ' 
nézeteik.

Mert a c é 1 ő náluk egy. Mindketten 
azt akarják, hogy országunk fentmaradásának ! 
biztosítékait ne a véletlen szerencse kegyei- ' 
mében, hanem a saját anyagi és szellemi j 
erejében birja. Hiszen minden magyar ember í 
ezt akarja, ezt óhajtja — a nemzeti ideál felé • 
való törekvés tehát mindannyiónk szivében él. »

És ez a nemzeti ideál nem is olyan . 
nehezen valósítható meg, mint első tekintetre • 
látszik. Nem pusztán pénz és szellemi erő l 
kell hozzá, az igaz; de erős nemzeti érzéssel : 
és öntudattal sikeresen haladhatunk előre a 
célhoz vivő úton.

Persze, erre az útra szilárd eltökéltség- 
gél és nem úgy imbolyogva kell lépnünk, 1 
mint akár Á b r á n y i  Kornél, a  »N e m- 1 
z e t i i d e á 1« Írója, akár R á k o s i  Jenő, ’i 
a könyv bírálója cselekszik, kiket p o 1 i- * 
t i k a i nézetek akasztanak meg a bátor, j 
határozott lépésben. És rá fog térni előbb 
vagy utóbb a magyarság összessége erre az 
útra, mert az élő nemzet olyan, mint az 
örökzöld fa : apró tűlevelei időről-időre lehűl- j 
lanak ugyan, de csak azért, mert lelökik ; 
őket az alattuk, nyomukban sarjadó uj levelek, j

A régi levél is szép, üde zöld volt, i 
amig virult ; de nő helyette szebb, üdébb, 1 
életerősebb: ki sajnálná akkor azt, amelyik 
már lehervadt?

A vetések tavaszi ápolása.
Különösen a jelenlegi terhes gazdasági 

viszonyok közepette oda kell minden gaz
dának törekedni, hogy egyrészt minden ren
delkezésére álló talpalatnyi területet kihasz
náljon, de sőt ezen területen is a lehető leg
nagyobb terméseket érje el; ebből a célból 
azután okvetlenül ismernie kell mindazon 
szabályokat, melyeket a mezőgazdasági tudo
mány olyanokul oda állít*. sőt mi több, azo
kat alkalmaznia, követni is kell. Csakhogy 
az a baj van ismét e dolognál is, mint sok 
egyébnél, hogy a gazdaközönség egy része 
nem igen olvas szakiratokat, saját tapaszta

latából pedig igen hosszú idő alatt jön arra 
rá, amit olvasás útján vajmi hamar elsajátít
hatna ; más része ismét ha tudja is mit kel
lene tenni, nem teszi azt meg, mert kényel
metlen, a megszokott rendes munkától eltérő 
munkát ad s igy mulasztást követ el, a mely 
a terméshozam csökkenésében nyilvánul.

Nem lesz tehát felesleges emlékeztetni 
a gazdát arra, hogy mi mindent kellene tennie, 
hogy termését fokozza.

Ha a gazda a legjobb vetőmagot veti 
is el s a vetőmag alá talaját a lehető leg
jobban készítette is el; ha a talajban meg
vannak minden növényi tápanyagok, a me
lyeket a növény vagy termések létrehozásá
hoz igényel, mégis a termés silány maradhat, 
ha hiányzott a megfelelő ápolás. Hisz a szabály
szerűen végrehajtott ápol sí műveletekkel 
módunkban van még az időjárási viszonyok 
ellen is küzdeni; a szárazság, vagy a túl
ságos nedvesség okozta hátrányokat csökkent
hetjük, vagy teljesen meg is szüntethetjük.

így p. o. minden gazda előtt ismeretes, 
hogy egyes talajnemek felszine erősebb csa
padék után, ha ezt erős szárító szél követi, 
megcserepesedik. A cserepesedett talajban a 
megkeményedett kéreg elzárja a növény 
gyökereit a levegőtől, meggátolja a nedves
ség bejutását, s elősegíti a talaj kiszáradását. 
Különösen ártalmas a cserepesedés akkor, 
ha a talajba elvetett apróbb magvak még 
ki nem keltek. Ekkor nem csak hogy rosszul 
csíráznak a magvak, minthogy levegőhöz 
nem férnek, hanem ki sem kelnek, minthogy 
nem tudjak keresztül törni a fölöttük lévő 
megkeményedett földréteget. Ennek azután 
az az eredménye, hogy a gyomok, a melyek 
már természetüknél fogva erősebb fejlődési 
képességgel bírnak, a megkérgesedett talajon 
gyorsabban fejlődvén, mint a kultúrnövények, 
ezeket valósággal elnyomják. Elnyomják pedig 
azért, mert elvonják a kultúrnövényektől a 
talaj kész tápanyagait, világosságot stb. a 
minek eredménye lesz, hogy a gyomok buján 
fejlődnek, dúsan virágoznak és sok magot 
hoznak, mig az elnyomott kultúrnövény 
satnyán fejlődik, kevés virágot és magot hoz.

Már most tehát az a kérdés, hogyan 
lehet a kérget megtörni s a megcserepesedés 
okozta hátrányok elejét venni ? ott, a hol a 
vetés sűrű, p. o. a gabonaneműeknél a foga
solással sokat segíthetünk. A fogas feltépi a 
kérgeket, kitépi a gyomok nagy részét. A 
hol lehetséges alkalmazható a gyűrűs henger. 
Szélesebb sorokba vetett gabonaféléknél, 
továbbá a kapás növényeknél a kéreg meg
törésnek legegyszerűbb és legtökéletesebb 
módja a kapálás, történjen az akár késsel, 
akár kapáló gepekkel.

A kapálás is azonban csak akkor vezet 
eredményre, ha az a talajnak oly nedves- 
ségi állapotában történik, a midőn azon a 
munkások s az igavonó állatok kárt nem te
hetnek. Meg kell tehát várni, mig a talaj 
kellőkép megszikkad. Ekkor is a  kézzeli ka
pálást úgy kell végeztetni, hogy a munkások 
a már egySzer megkapált részt újból le ne 
tiporják, mert ez esetben a megkapálás édes 
keveset használ. Legcélszerűbb a  kapálást 
úgy végeztetni, hogy a  munkások nem előre, 
hanem hátrafelé haladnak a sorok között, 
vagy pedig keskenyebb sorokat a mellettük 

, levő sorokból kapálnak meg. A kapálásnál 
arra is kell vigyázni, hogy a kapa által fel
vágott föld helyéről elmozdittassék, mert kü
lönben a gyomok el nem pusztittatnak, ha
nem tovább fejlődnek.

Egy további ápolási munka, a  mely 
úgy a tavaszi, valamint őszi vetéseknél is 
okvetlenül végrehajtandó, a gyomirtás. Ennek 
szükségessége különösen a  gabonaféléknél fog 
beállani. Hány helyen láthatjuk, hogy a gabona
félék között a vadrepce, az ászát stb., vígan 
tenyész, s mire a gabona fe'nőne, azt egyes 
helyeken a  gyomok teljesen elnyomják. Ézen 
gyomokat tehát akkor, amidőn még a gabo
nában kárt nem teszünk ki kell gyomláltatni, 
vagy aszatolókkal kilöketni. Ha ezen gyomok 
s gabonafélék között bent hagyatak, úgy 
magot érlelve, a  következő évi vetést még 
inkább clgyomositják úgy hogyha kellő idő
ben — akkor amidőn még csak kis mennyi
ségben lépnek fel, — ezen gyomok elszapo-
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i

rodasának gatot nem vetünk, később őket 
kiirtani annyival több munkába kerül,

De a gyomok irtását nemcsak a szántó
földeken, hanem a réteken, legelőkön, útcsapá- 
sokon mesgyéken, árkok szélén is kell esz
közölni, minthogy innen is a szántóföldre 
kerülnek a gyommagvak s igy megtörténhet, 
hocry a gazda, a ki szántóföldjét a leggon
dosabban apolja is, még-sem tud a gyomoktól 
megmenekülni. A gyommagvak belekerülnek 
a trágyába, elhordja ezeket a szél, a madarak, 
s igy a szántóföldek tisztántartására fordított 
fáradság és kiadás karba vész.

Az elmondottakból következik az is, 
hogy a gyomirtásnak csakis az esetben lesz 
sikere, ha nemcsak egy gazda, hat.em az 
összes egy határban, egy község területén 
lévők a gyomokat mindenütt a legszorgosab- 
ban irtják.

A vetések ápolásához sorozom a silány 
vetések felsegéiyezését s a túlbuja vetések 
soványitását is. Á silány vetések satnya fejlő
dése rendszerint onnan ered, hogy a talaj 
nem tartalmaz elégséges kész tápanyagot, a 
felsegélyezés céljából tehat a talajba tápanya
got kell juttatni.’ Ezt elérjük az áltál, hogy 
az őszi vetéseket télen at hig trágyalével 
megöntözzük vagy pedig tavasszal chilisalét
rommal felül trágyázzuk. A chilisalétrom mint 
nitrogentrágya a növényzetet dúsabb fejlő
désre ösztönzi, a minek eredménye erősebb 
fejlődés, nagyobb mérvű megbokrosodás. 
Holdankint 30—80 kig. szórandó el belőle, 
kétszerannyi szaraz homokkal kevertem Silány 
vetésekre hatasa bámulatos. — De segít a 
silány őszieken a tavaszi erős foglalás is 
igy a búza és rozs, de az évelő takarmányok 
is tavasszal jó erősen megfogasolandók, hogy 
az ősszel és télen képződött kéreg megtöressék 
s a téli nedvesség a talajban visszatartassék.

A túlbuja vetések is ápolásra szorulnak, 
mert különben a gabona télen át kipállana 
tavasszal pedig megdűlne. — A már ősszel 
buján fejlődő vetéseket legeltessük le, ha 
pedig tavasszal látjuk azt, hogy vetéseink 
oly sűrűek, hogy megdülésüktől kell tartani, 
ez ellen legeltetés, sarlózás, kapálás, lehenge- 
rezés által segíthetünk.

Újdonságok.
Szente3, 1898. április 21.

— Vármegyei műútépités. A  600000 
frtos műútépitési kölcsön terhére kiépítendő 
egy útszakasz munkájának vállalatba adasára 
volt a f. hó 18 án zárt ajánlati versenytárgya
lás az aiispáni hivatalban. A mindszent-baksi 
út kiépítésére folyt a verseny, melyben 4 
ajánlattevő vett ugyan részt, de akik közül 
egy csupán a mindszenti átkelési szakasz 
útburkolására tett ajánlatot és igy kiesett a 
versenyből. A három komoly versenyző volt: 
T  a  u s z i g Dávid és K 1 i n g e r Albert 
társvállalkozók Szegedről, kik a  költségelő
irányzatból 9 százalék árengedmény mel
lett, 44887 frt 15 krért ajánlkoztak az út
építésre ; R ó h e i m Náthán Budapestről, aki 2 
és fél százalék felfizetést kért az előirányzatra és 
igy ajánlata 50559 frt 70 kr. vo lt; végül két 
olasz, Méda Antal és Maroni Franceszkó, kik 5 
és fél százalékot engedve, 46,613 frt 58 krért 
vállalkoztak volna a műutépitésre. C s a t ó 
Zaigmond dr. alispán, a közigazgatási bizott
ság jóváhagyásának fentartásával, T  a n s z i g 
és K l i n g e r szegedi társvállalkozókkal kö
tötte meg a vállalati szerződést.

— A nyugodt aratás érdekében. Mint 
erről már hirt adtunk, a csongrádmegyei 
gazdasági egyesület kezdeményezése alapján 
a közigazgatási bizottság is foglalkozott — 
a legutóbb tartott ülésén —■ a mezei munkás 
szocializmus kérdésével és ezzel kapcsolatban 
azzal: mi legyen a teendő a szocialista izgatá
sok ellen és az aratás nyugodt lefolyásának 
biztosítására ? A bizottság tanácskozásának 
eredménye az a szűkebb körű ánkett, melyet
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ez érdekben vasárnap V a d n a y Andor 
dr. főispán elfogadótermében, az ő elnöklete 
alatt tartottak és amelynek eredményeképen 
határozatba m ent: a szentesi gazdáknak, kezd
ve a 30 holdas gazdakon, egy nagy gazda
gyűlésbe való összehívása, melyen aztán a 
maguk érdekében tanácskozván, legjobb be 
látásuk szerint együttesen együvé tömörülve 
tennék meg mindazt, amit az aratás biztosí
tására, a munkások túlkövetelőzésével szem
ben szükségesnek látnak. A gyűlést a napok
ban hívják össze m á j u s  l  én d é l u t á n  
2 ó r á r a ,  a vármegyeház nagytermébe, 
hová csak a meghívottakat bocsátják be.

— Trachoma-vizsgálat. A belügyminisz
ter a napokban érkezett leiratában arról ér
tesítette C s a t ó Zsigmond dr. alispánt, 
hogy a trachomabetegeknek vármegyénk te
rületén miként történő gyógykezelésének fo- 
lülvizsgalasával dr. B a s s a Ignácz orvost 
bízta meg. Hogy az inspicialó orvos mikor 
jön le Csongradvármegyébe : erről személye
sen fogja az alispáni hivatalt értesíteni.

— Állami méncsikóvásár Az állami 
méncsikóvásár, melyről azt irtuk két Ízben is, 
hogy a f. hó 23 án tartják meg a vármegye
ház előtt levő térségen, — mint most érte
sülünk, nem a gazd. egyesület által kijelölt 
helyén fog ezúttal megtartatni. A csikóvá
sárra ugyanis a nagykőrösi állami méntelep 
parancsnoka jön Szentesre, aki az egylet ve
zetőségét arról értesítette, hogy az államnak 
megvételre felajánlott méncsikókat a f. hó 23- 
án, tehát pénteken reggel a s ó  h á z n á l ,  
tehát a szentesi fedeztető állomásnál fogja- 
megvizsgálni. Akik tehát méncsikókat a gazd. 
egyesületnél eladásra előre bejelentettek vagy 
bejelentés nélkül is felajánlani akarnak, hol
nap reggel 8 órakor a sóhazhoz vezettessék 
fel jószágukat.

—  A képviselőtestület figyelmébe. A
vasárnapi postával kaptuk a következő tar
talmú nyílt levelet, melyet minden kommen
tár nélkül adunk közre. Méltóztassék becses 
lapjában a képviselőtestületet felhívni — 
mondja a levélíró, hogy miután csinos mulató
helyekre a város százezreket áldoz, a putriknál 
levő cédulaházat alakítsa át úgy,hogy elől hátul 
ereszet védje az idő viszontagságaitól a parszus' 
irató közönségetés 4 passzusiró szoba legyen. A 
kapzsiság, rendetlenség a passzusirásnál és sze
désnél elliltassék. Külön a ló, marha, juh és 
sertéspasszus a felektől elkülönített szobákban 
átvétetvén, igy szakaszokra osztván, az Írnokok 
sorban rendben, gyorsan, amint átvették azon
nal megírván, azonnal kiadhatjuk az illető pasz- 
szuskérÓknek az őket illető járlatokat. De a 
bábeli zűrzavar, kapzsiság stb. sok időpazar
lást, kárt, hátramaradást és veszélyt okoz. — 
A levelet >T ö b b s z e n t e s i  p o l g á r *  
aláírással kaptuk és ajánljuk tartalmát azok 
szives figyelmébe, kikhez címezve van.

— Házasság. M e z e y Mór katholikus 
kántor ma lép házasságra Nagy Bányán özv. 
Loyszl Ida úrnővel. A polgári házasságkötés 
után ma lesz az uj pár egyházi beáldása is.

— Kompközlekedési mizériák. A böldi 
révnél sehogy se szűnnek meg a közlekedési 
bajok. Amig bérlő kezében volt a komp, az 
nyúzta a közönséget, ezenfölül olyan rossz 
karban voltak az átkelési eszközök minden 
időben, hogy életveszedelem volt a böldi 
révnél kompba szállani és egy partról a má
sikra igyekezni. Az erre mind sűrűbben hang
zott panasz arra bírta a város képviselő- 
testületét, hogy házikezelésbe vétesse a 
kompot és révészgazdát állítson. Nem olyan

régen ennek a révészgazdanak a pasáskodá- 
sáról is panasz jött hozzánk, melyet mikor 
nyilvánosságra hoztunk — azzal akartak 
bennünket lecáfolni, hogy a panaszttevő 
irigye a révészgazdinak, ezért akarná 
b e m á r t a n i ;  különben pedig a ré
vészgazda : mintaember. Es ime, a minta
emberről e vagy a révészekről — még nem 
tudjuk bizonyosan — most az sül ki, hogy 
biz ő kelmék sarcolgatják a közönséget és 
tartják a német példaszót, hogy aki nem 
sajnálja a k o c s i k e n ő t ,  az gyorsabban 
halad. Legalább ilyenféle dologban tesz két 
idegen útas panaszt a hatóságnál, ak'iket 
nem akartak a napokban addig áthozni a 
s z é l f ú v á s  miatt, mig jó borravalót nem 
ígértek a révészeknek.

— Halálozás. Egy jobb napokat élt, 
sok viszontagságon átesett tevékeny polgára 
városunknak hunyta le örök halálos álomra 
fáradt szemeit a f. hó 19 én, G r ü n w a 1 d 
József, valamikor egyike Szentes legtekinté
lyesebb kereskedőjeinek, ki az utóbbi években 
a városi számvevőségnél volt napdijasként 
alkalmazva, halt meg, hosszas, kínos szenve
dés után, nagyszámú családja mély fájdalmára. 
Temetése tegnap délután volt rokonai, jóba
rátai és nagy gyaszközönség élénk részvétével.

— A földmivelósögyl miniszter a gaz
dákért. D a r á n y i  Ignácz földmivelésügyi 
miniszter lépten nyomon arról tesz tanúságot 
a cselekedeteiben, hogy igen ép érzéke van 
a praktikus gazdasági dolgok és érdekek 
istápolása, segítése iránt. Legújabban is erről 
győződtünk meg. A miniszter ugyanis 100 

„frtot utalványozott a csongrádmegyei gazda
sági egyletnek borjúdijazási célokra. Kikö
tötte azonban ezen összegre nézve azt, hogy 
abból egy krajcár se fordítható a borjúdijazás 
rendezési költségeire, továbbá, hogy az ezen 
száz forintból adományozandó állami dijakat 
csakis egészen kisgazdák borjúinak Ítélhetik 
oda, vagyis, ez az összeg kizárólag a kisgaz
dáknak az intenzivebb állattenyésztésre való 
buzdítására fordítandó. Hiszen nem nagy összeg 
ez a 100 frt, de ha országszerte minden gazda
sági egylet hasonló versenyén hasonló kikö
téssel kerülne kiosztásra, mégis úgy hisszük : 
nem kis buzdítására volna gazdáinknak, hogy 
erőteljesebben felkarolják a jószágtenyésztés 
már-már kihaló ügyét. A borjúdijazást az egy
let vasár szombatján tartja mega külsővásártéri 
cédulaház mellett és az állami díjból jutalmazni 
fognak — csakis kisgazdák saját nevelésű 3 
éves üszőit és egy éves borjúkat úgy, ahogy 
ezt az egyesület által újólag kibocsátott hir
detmény közzéteszi.

— Újabb villamvilágitás! ajánlat. A
verseny kifejlődik minden téren és vissza
szorítani bizony még mesterséges eszközök
kel se lehetne azt. De hiszen, erre nem is 
történik kísérlet a közvilágítás kérdésében, 
melyben — mint pár hét előtt irtuk, ajánlat 
tétételt a  varosnak, a villamvilágitás beho
zására. Most — mint értesülünk — ismét 
adtak be e fontos közkérdésben ajánlatot a 
polgármesteri hivatalnál. Nem pozitív ajánla
tot ugyan, hanem csak előzetes értesítést 
arról, hogy rövid pár hét alatt a határozott 
ajánlatot is benyújtják. Ha egészséges lesz a 
verseny: a városra csak haszon hárulhat 
belőle.

—  Névmagyarosítások. A  csongrádi izr. 
polgártársaink közül ismét 3 család névma- 
gyaros'itási kérvénye érkezett le a varmegyé
hez, kedvezően elintézve. E szerint a belugv'- 
miniszter megengedte, hogy P o 1 i c z <?r 
Jakab a nevét P a r l a g i r a ,  G r  ü n w a Id 
Andor, Rózsa és Erzsébet a nevüket G e r ő r e,

D e u t s c h  Bernát és gyermekei D é v a i r a  
magyarosítsák.

—  Ebmarás. A szép zöldre festett kutya 
fospont is híjába valónak bizonyul a kóbor 
ebek összefogdosasara, gyűjtésére, az útcá- 
kat most is bátorsalanna teszik az ilyen ku
tyák, melyeket sokszor gazdájuk hatalmasko
dása óv meg a pecér dróthurokjától. Most 
ismét ebmarás esett, ezúttal rendőri körök 
ben, mert A r a d i  Kálmán főkapitány kis 
fiacskáját harapta meg a N a g y  József III. 
tized 25. számú lakos nagy bozontos kutyája. 
Persze, a derék bestiáról ki fog derülni, hogy 
e marakodástól eltekintve, a legjobb egész
ségnek örvend.

— Nekiszilajodott lovak. A f. hó 20-án 
G y ő r i  János II. tized 311. sz. gazda lovai, 
ahogy egy búzával telt kocsit a vásártéren 
át vittek, valamitől megriadva szilaj v á l 
tásban ragadták a kocsit be a keramitúton, 
a piactér felé. A kocsin ülő K a j t á r Sán
dor nem volt képes megfékezni a  nekiszilajt 
dott párákat, sőt végre le is bukott a kocsiról, 
miközben jelentékeny zúzódásokat szenvedett.

Selyem  dam aszt 75 krtói
14 frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
é« színes Henneberg-selyem 45 krtói 14 frt 65 krig 
méterenkint — a legdivatoaabb szövés, szin és mintá
zatban. I ’x’ivát fofj-yasartóKnalc postabér 
és vámmentesen valamint házhoz szállítva, -  mintá
kat pedig postafordultával küldenek, I I  e  1111 e  b é r  g 
<3. (cs. és k. udvari szállító) s e l y e u i g y ú r a i  
Z ü r i c h b e n .  Magyar levelezés. Svájczba kétszeres 

levélbélyeg ragasztandó. 5

É r te s íté s  és m e g h ív ó .

Minthogy valamennyi szentesi tisztelt 
kedves ismerősömnek külön-külön iruom való
ban lehetetlen, ezúton kérem fel valamennyit, 
méltóztassanak szívesen tudomásul venni, hogy 
f. hó 24-én, vasárnap d. u. fél 1 órakor a 
budapesti, dohány útcai izr. templomban ol
tárhoz vezetem szivem választottját, Waldmann 
Berta kisasszonyt.

Az örömteljes szertartáson mentői na
gyobb számmal való becses megjelenésüket 

kérve, maradtam tisztelettel:
Komor Marcell 

építész.

Iro d a lo m .
A >VasárnapÍ Újság* április 17-ki száma 

17 képpel s a következő tartalommal jelent 
meg : >A királyról* (a király legújabb arc
képeivel, Koller utódai 1898 marc. 1 én fölvett 
fényképei után.) — >KivándorIóhoz.« Költe
mény Dömény Józseftől. — Regénytár: 
>Dáma.« Történeti körkép. Irta Baksay Sándor. 
(Kimnach László rajzaival.) >SpanyoIországi 
levelek egy tekintetes úrhoz* Delitől (képek
kel Granadából és Kordovaból.) — »Szinhaz : 
»Egy estély* és »A Kápolna* előadasa a 
Nemzeti színházban* Szűry Dénestől. — >Szt. 
Gellért.* Borovszky Samutól (képpel Túry 
Gyulának a műcsarnok tavaszi tárlatán kiál
lított festménye után.) — >A budai jótékony 
nőegylet és elnöke, őrgróf Pallavicini Edéné* 
(arcképpel.) — »Az április 11-ki ünnep* >kép- 
pel EUinger Edének az országgyűlés diszülé- 
sén felvett pillanatnyi fényképe után) — 
Irodalom és művészet, Közintézetek és egy
letek, Sakkjaték, Képtalány, Egyveleg stb. 
rendes heti rovatok.

A »Vasárnapi Újság* előfizetési ára 
negyedévre 2 frt, a >Politikai Újdonságok*- 
kai együtt 3 frt. Megrendelhető a Franklin-Tár- 
sulat kiadóhivatalában. (Budapest IV., Egye
tem útca 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a 
>Képes Néplap*, a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre csak 1 frt 20 kr.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Budapesti Gabonatőzsde. (Reich Jenő és 
társa hoti jelentése.) Az időjárás esős és 
hűvös. Úgy az. őszi mint a tavaszi vetések 
allasa nem nagyon kedvező. A külföldi piacok

__________________________  3
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üzletmenete szilárd, a kereslet élénk. Nálunk 
az irányzat csendes, de azért az árak javultak. 
B ú z á b a n  a kínálat mérsékelt és a forga
lom kicsi, a készletek megcsappantak, az 
árak azonbaa nem változtak. R o z s  lO—15 
krral drágább. Ár 9.10—9.20 írt. Á r p a  
változatlan szilárd maradt. 6.70—7.25. Z a b  
jó keresletnek örvend és gyenge kínálat mel
lett szilárd irányzatot követ. Szín és tisztaság 
szerint 7.10—7.30 írt érhető el. T e n g e r i  
5 4 0 —5.50 írt között értékesíthető.

Gőzhajózás a Tiszán.
P é n te k  k iv é te lé v e l n a p o n k é n t:

C songrád— Szeged.

Csongrádról indul 5 órakor, reggel.
Szentesről > 5 óra 35 perc, reggel.
Csanyról > 6 > 20 » »
Mindszentről > 6 > 45 « »
Algyőről indul 8 óra 10 perc, délelőtt. 
Szegedre érkezik 9 órakor, délelőtt.

Szeged— Csongrád.

Szegedről indul 2 óra 30 perc, délután.
Algyőről > 3 > 40 > >
Mindszentről > 5 > 40 > >
Csanyról > 6 > 10 > este.
Szentesről > 7 > 10 > >
Csongrádra érk. 7 » 45 > >

Szolnok—Szentes.

Szolnokról indul 1 óra 30 jerc, délután
T.-Várkonyról > 2 > 20 > >
T.-Vezsenyről » 2 > 40 > >
Ó-ésUj-Kécskéről > 4 > 10 > >
T.-Kürth-Inokáról . 5 » — > >
T.-Ughról » 5 > 20 > >
Csongrádról > 6 > 40 > este.
Szentesre érkezik 7 > 10 > >

S zen tes — Szolnok.
Szentesről indul 3 óra 30 perc, reggel
Csongrádról > 4 » 15
T.-Ughról > 5 > 45 » »
T.-Kürth-Inokáró1 > 6 > 20 > >
U- és Uj-Kécskéról > 7 » 10
T.-Vezsenyről > 8 > 45 * >
T.-Várkonyról > 9 > 05 > délelőtt
Szolnokra érkezik 10 > — > >

Laptulajdonos és ftlflős-sierkesitő: Dr. R.'TfFFÍ FERENC 
Társ-szerkesitő: BÁNFALVI LAJOS.

VARRÓGÉP, i
E g y  haszn á lt S in g e r-v a rró g é p  30 ír té rt 
e lad ó . H ol? m eg m o n d ja  a k iad ó h iv a ta l. í
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ln jed ió  llaniam elis Virginica
a leghatásosabb kúlszer (befecskendezés) ‘ 
férfiak és nőknél, uj és idült folyások, vala- , 
mint csőbántalmak orvoslására. A Hamame- ! 
lis Virginica tropicus növény rendkívüli ha- 1 
tása a nyákhártyára orvosilag már régen el 
van ismerve, úgy hogy ezen különben is 
szerencsés összetételű Injectió ennek köszön
heti gyógyerejét. 2— 3 üveg használata a 
legmakacsabb bajt tetemesen javítja, illetve i 
meggyógyítja.

Egy üveg ára 10 kr., a pénz előleges 
beküldése mellett postán bérmentve : I üveg 
1 fit 05 kr., 2 üv 1 frt 75 kr. 3. üv. 2 frt 45 kr. 
Főraktár: Gyógyszertára »Nádor<-hoz Buda
pest, VI., Váczi-körút 17.

Kapható Szentesen: Gömbös László, id. 
Várady Lajos és ifj. Várady Lajos gyógysze
rész uraknál.

K 1 E L H A U S E R  H .
G R Á C Z .

Mint hasonlithatlan minőségű, rendkívül enyhe 
és kellemes illatú pipere-szappan ajánlható 
a Kielhauser-féle eredeti ibolya Glycerin szap
pan és eredeti győkönke-(Speick) siappan 
Kapható minden gyógy tárban, droguistáná 
14—3 és illatszertárban.

—----- CsongrádTirmegje aliipáijálél.

Pályázati hirdetmény.
S z e n te s  re n d e z e tt  tan ácsú  v á ro s

nál ü re se d é sb e n  levő s 5 0 0  frt évi 
fize tésse l ja v a d a lm a z o tt adótiszti, — 
va lam in t az e se tle g e s  e lő lé p te té s  foly
tá n  ü re se d é sb e  jövő  s 4 0 0  frt évi

F é n y k é p é s z e t i  ú jd o n sá g
V an  szerencsém  a n é. k ö zö n ség  b ecses  tu d o m á sá ra  hozni, 

hog y  h u s v é t t ó l  k e z d v e  m ű te rm e m b e  tá rsu l

e g y  j e l e s  s z a l i f é i i y l c é p é s z t

n y ertem  m eg, aki a  le g k é n y e se b b  Ízlésnek  m eg fe le lő  m in d e n n e m ű  
fé n y k é p e k e t  fog k ész íten i. T á rs a m : B é cs , B u d a p e s t  e lső ren d ű  
m űterm e iben  vo lt e d d ig  e lfo g la lv a , ez a lkalom m al a m ű t e r m e t

egészen újonnan fogjuk berendezni | J
és ez á lta l abba  a  h e ly z e tb e  ju tu n k , h o g y  c sak is  m űvészies k é p e 
k e t  fogunk k iadni. — M ű te rm em b en  m űvészies k iv ite lű  o la j-k é p e 
k e t ,  p á s z te lk é p e k e t,  s z é n ra jz o k a t  is le h e t  m e g re n d e ln i, a m e
ly ek e t Z s o ld o s  G y u la  zsen iá lis festő  k ész it el. a k it  b á rk in e k  a 
le g m e le g e b b e n  a ján lan i b á to r  v ag y o k . —  S z ív esen  lá to k  v e n d é 
g e k e t  készü lő  k é p e k  m e g te k in té sé re .
6 — 5 K iváló  n a g y ra b e c sü lé sse l:

H E G E D Ű S  I G A Á C Z ,
fén yképész .

M űterm em be egy  2-3 g im n áz iu m o t v é g z e tt  fiú t a m i l Ó T i l  fe lv é te tik .

S í

I ÜZLETNYITÁS!
V an szeren csém  a  n a g y é rd e m ű  k ö zö n ség  b ecses tu d o m ásá ra  hozni, 

m iszerin t az u j o n n a n  é p ü lő  v e n d é g lő v e l sz e m b e n , a K ossú th- 
útcai H arish ázb an

fűszer-, festék- és csemege-
Ü z l e t e m e t  m eg n y ito ttam  és azt m inden  ig é n y e k  k ie lé g íté sé re  
b e re n d e z te m .

L egfinom abb  k á v é m a t  n yers, p ö rk ö lt és d a rá lt  á lla p o tb a n , a m e 
lyek  t is z ta  m in ő s é g é é r t  k e z e s k e d e m , to v áb b á  m indennem ű fű s z e r 
á ru k ,  fe s té k e k , la g g o k ,  b ro n z o k ,  a r a n y o k  és e c s e te k  dús válasz- 
ték b an , v a lam in t leg finom abb  m inőségű  r u m ,  COgnac, p e z s g ő  stb . 
á llan d ó an  ra k tá ro n  v annak .

A  je le n  idén y  b e k ö v e tk e z té v e l kü lönösen  felhívom  a n. é. k ö zö n 
sé g  b. figyelm ét p a d l ó f é n y l a g  rak tá ro m ra , m ely  a m a g a  n em éb en  
p á ra tlan .

S zen te se n , 1898. m árczius hó
T is z te le t te l :

' 10- IÁÍVLAGER I>.

fizetéssel ja v a d a lm a z o tt segédadótiszti 
á llá s ra  p á ly á z a to t h ird e te k  s felhívom  
azok a t, k ik  ezen  á llá so k  v a la m e ly ik é t 
e ln y ern i k ív án ják , h o g y  k é p e s íte t ts é 
g ü k e t s e rkö lcsi m a g a v is e le tü k e t ig a 
zo ló  okm án y o k k a l fe lszere lt p á ly á z a 
ti k é rv é n y e ik e t 1898. évi m ájus hó 
7-ik n a p já n a k  d. u. 5 ó rá já ig  hozzám  
n y ú jtsák  be.

A z a d ó tisz t 5 0 0  frt. — a  seg éd - 
ad ó tisz t p e d ig  400  frt b iz to s íté k o t 
k ö te le s  h iv a ta lá n a k  e lfo g la lá sa k o r le 
tenni.

S ze n te se n , 1898. áp ril. hó 13.

Dr. Csató Zsigmond,
3—2 alispán.

Nyomatott a >Szentes és V idéko  Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1898.




